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Then Toi sent Joram his son unto king David, to salute him, and to bless him, because he had fought against
Hadadezer, and smitten him: for Hadadezer had wars with Toi. And [Joram] brought with him vessels of silver,
and vessels of gold, and vessels of brass:
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And in the fifth year of Joram the son of Ahab king of Israel, Jehoshaphat [being] then king of Judah, Jehoram the
son of Jehoshaphat king of Judah began to reign.
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So Joram went over to Zair, and all the chariots with him: and he rose by night, and smote the Edomites which
compassed him about, and the captains of the chariots: and the people fled into their tents.
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And the rest of the acts of Joram, and all that he did, [are] they not written in the book of the chronicles of the
kings of Judah?
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And Joram slept with his fathers, and was buried with his fathers in the city of David: and Ahaziah his son reigned
in his stead.
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In the twelfth year of Joram the son of Ahab king of Isragl did Ahaziah the son of Jehoram king of Judah begin to
reign.
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And he went with Joram the son of Ahab to the war against Hazael king of Syriain Ramothgilead; and the Syrians
wounded Joram.
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12 2KI1_08:28 And he went with Joram the 22_%@56#%%@57{% war against Hazael king of Syriain
Ramothgilead; and the Syrians wounded Joram.
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And king Joram went back to be healed in Jezreel of the wounds which the Syrians had given him at Ramah,
when he fought against Hazael king of Syria. And Ahaziah the son of Jehoram king of Judah went down to see

Joram the son of Ahab in Jezredl, because he was sick.
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12 2KI_08:29 And king Joram went back to be héardt 1P M6t the wounds which the Syrians had given him
at Ramah, when he fought against Hazael king of Syria. And Ahaziah the 22_SON_of Jehoram king of Judah
went down to see Joram the 22_SON_of Ahab in Jezreel, because he was sick.
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So Jehu the son of Jehoshaphat the son of Nimshi conspired against Joram. [Now Joram had kept Ramothgilead,
he and al Israel, because of Hazael king of Syria.
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Joram had kept Ramothgilead, he and al Israel, because of Hazael king of Syria.
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But king Joram was returned to be healed in Jezreel of the wounds which the Syrians had given him, when he
fought with Hazael king of Syria.] And Jehu said, If it be your minds, [then] let none go forth [nor] escape out of

the city to go to tell [it] in Jezredl.
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the city to go to tell [it] in Jezredl.
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the city to go to tell [it] in Jezredl.


http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_09/12_2KI_09_15/right.html

Verse Studies12 2K1 09 15 12_2KI_09_15 (7).html

But king Joram was returned to be healed in Jezreel of the wounds which the Syrians had given him, when he
fought with Hazael king of Syria.] And Jehu said, If it be your minds, [then] let none go forth [nor] escape out of
the city to go to tell [it] in Jezredl.
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him, when he fought with Hazael king of Syria.] And Jehu said, If it be your minds, [then] et none go forth [nor]
escape out of the city to go to tell [it] in Jezreel.
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So Jehu rode in a chariot, and went to Jezreel; for Joram lay there. And Ahaziah king of Judah was come down to
see Joram.
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And there stood a watchman on the tower in Jezreel, and he spied the company of Jehu as he came, and said, | see
acompany. And Joram said, Take an horseman, and send to meet them, and let him say, [Isit] peace?
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And Joram said, Make ready. And his chariot was made ready. And Joram king of Israel and Ahaziah king of
Judah went out, each in his chariot, and they went out against Jehu, and met him in the portion of Naboth the

Jezredlite.
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12 2K1_09:21 And Joram said, Make ready. And%hidh3Ret Wi made ready. And Joram king of Israel and
Ahaziah king of Judah went out, each in his chariot, and they went out against Jehu, and met him in the portion of
Naboth the Jezreelite.



Photo JPG 12 2KI 09 22 12_2K1_09_22 (2).html

And it came to pass, when Joram saw Jehu, that he said, [Isit] peace, Jehu? And he answered, What peace, so
long as the whoredoms of thy mother Jezebel and her witchcrafts [are so] many?
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12 2K1_09:22 And it came to pass, when Joram’&v'Seil7-Hat Wl said, [Is it] peace, Jehu? And he answered,
What peace, so long as the whoredoms of thy mother Jezebel and her witchcrafts [are so] many?
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And Joram turned his hands, and fled, and said to Ahaziah, [Thereis] treachery, O Ahaziah.
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And in the eleventh year of Joram the son of Ahab began Ahaziah to reign over Judah.
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But Jehosheba, the daughter of king Joram, sister of Ahaziah, took Joash the son of Ahaziah, and stole him from
among the king's sons [which were] slain; and they hid him, [even] him and his nurse, in the bedchamber from

Athaliah, so that he was not slain.
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bedchamber from Athaliah, so that he was not slain.
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13 1CH_03:11 Joram his son, Ahaziah his son, e i€ Seh!-Ntm!
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And his brethren by Eliezer; Rehabiah his son, and Jeshaiah his son, and Joram his son, and Zichri his son, and
Shelomith his son.
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He walked also after their counsel, and went with Jehoram the son of Ahab king of Israel to war against Hazael
king of Syriaat Ramothgilead: and the Syrians smote Joram.
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king of Syriaat Ramothgilead: and the Syrians smote Joram.
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14 2CH_22:05 He walked also after their coundét-aféivaCR i ehoram the 22_SON_of Ahab king of Israel to
war against Hazael king of Syria at Ramothgilead: and the Syrians smote Joram.
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And the destruction of Ahaziah was of God by coming to Joram: for when he was come, he went out with
Jehoram against Jehu the son of Nimshi, whom the LORD had anointed to cut off the house of Ahab.
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14 2CH_22:07 And the destruction of Ahaziah ¥a€6Hcta-B{ ¥5khing to Joram: for when he was come, he went
out with Jehoram against Jehu the 22_SON_of Nimshi, whom the LORD had anointed to cut off the house of
Ahab.
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And Asa begat Josaphat; and Josaphat begat Joram; and Joram begat Ozias,
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And Asa begat Josaphat; and Josaphat begat Joram; and Joram begat Ozias,
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And Asa begat Josaphat; and Josaphat begat Joram; and Joram begat Ozias,
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And Asa begat Josaphat; and Josaphat begat Joram; and Joram begat Ozias,
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And Asa begat Josaphat; and Josaphat begat Joram; and Joram begat Ozias,
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And Asa begat Josaphat; and Josaphat begat Joram; and Joram begat Ozias,


http://www.ebibleverses.com/40_MAT/40_MAT_01/40_MAT_01_08/right.html
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